
Knäcke knäcke

Création  
Yoko Saito

Quilt

Extrait du livre 
« Souvenirs quiltés de Yoko Saito » 

référence JALI164 - 24,50 €

www.edisaxe.com

Knäckebröd

Le knäckebröd est un pain croquant suédois, qui se présente soit en tranches 
rectangulaires soit en cercles percés au centre (c’est dans ce trou que l’on enfilait 
autrefois le bâton sur lequel on faisait sécher le pain). Quand j’ai trouvé ce tissu 

faux uni à armure grossière, l’idée de ces sous-verre a surgi instantanément ! 



FOURNITURES
●● A (pour 1 pièce)
●● 14 x 14 cm de tissu de lin beige (top)
●● 14 x 14 cm de tissu imprimé (doublure)
●● 14 x 14 cm de molleton
●● 12 x 12 cm de toile thermocollante fine
●● Coton à broder n° 25 marron foncé
●● B (pour 1 pièce)
●● 10 x 32 cm de tissu faux uni (top, doublure)
●● 10 x 16 cm de molleton
●● 8 x 14 cm de toile thermocollante fine
●● Coton à broder n° 25 marron, marron foncé

RÉALISATION
A
1 Couper les pièces selon le schéma et le gabarit p. 3.
2 Coller la toile thermocollante sur l’envers de la doublure. 
Superposer le top et la doublure endroit contre endroit. 
Glisser le molleton sous le top puis coudre le contour. 
Égaliser les marges à 0,7 cm. Cranter dans les marges 
de couture. Couper le molleton au ras de la couture 
(schéma 1).
3 Retourner sur l’endroit en tirant le top et le molleton par 
le cercle intérieur. Coudre la marge de couture de la doublure 
au point avant. Tirer le fil et rabattre la marge vers l’intérieur 
(schéma 2).
4 Couper le molleton. Plier la marge de couture du top. 
Superposer le top et la doublure envers contre envers. 
Coudre (schéma 3).
5 Broder le contour au point de feston et le centre au point 
de nœud (schéma 4).

B
Coudre le contour. Retourner sur l’endroit et fermer l’ouverture.  
Broder le contour au point de feston et la surface au point 
de nœud (schémas 5 et 6).
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作品番号 19

＊ Couper la toile thermocollante
    à bords bruts. Ajouter des 
    marges de 0,7 cm aux
    autres pièces.

Sous-verre (rectangle)
Top x 1
Molleton x 1
Doublure x 1
Toile thermocollante x 1

ouverture
pour
retourner
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14

＊ Couper la toile thermocollante
    à bords bruts. Ajouter des marges
    de 0,7 cm aux autres pièces.

Sous-verre (rond)
Top x 1
Molleton x 1
Doublure x 1
Toile thermocollante x 1
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puis rabattre les marges.
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    points glissés.
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    le molleton 
    au ras de
    la couture.

② Coudre la marge
    au point avant.
    Tirer le fil et 
    rabattre la marge.

doubluretopmolleton
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0,7
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① Entoiler l’envers
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l’ouverture.
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    (marron foncé,
    4 brins)

② pt de nœud,
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    4 brins)
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    de la couture.
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＊薄手接着しんは裁ち切り、
  そのほかは0.7㎝の縫い代を
  つけて裁つ

各
1
枚

本体
表布（織り柄・刺しゅう）
　　（キルト綿）
裏布（織り柄）
　　（薄手接着しん）

返
し
口

8

14

＊薄手接着しんは裁ち切り、
  そのほかは0.7㎝の縫い代を
  つけて裁つ

各
1
枚

本体
表布（ベージュの麻地・刺しゅう）
　　（キルト綿）
裏布（プリント柄）
　　（薄手接着しん）
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2.3

裏布
表布キルト綿

0.7縫い代縫い代に
切り込み

薄手接着しん

ミシン
0.7

裏布

たてまつり

（表）

キルト綿は
出来上がりに
カット

表布の縫い代を
ぐし縫いして糸を引き、
縫い代を内側に倒す

裏布表布キルト綿

0.7印
か
ら
印
ま
で
ぬ
う

裏布の裏に接着しんをはる

ブランケット･S（茶色）4本どり

フレンチ
ノット･S

（茶色）
4本どり

返し口から
表に返し
縫い代を
内側に
入れ込む

ブランケット･S
（こげ茶色）4本どり

フレンチノット･S
（こげ茶色）

4本どりで4回巻き
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Dimensions A : ø 12 cm

Schéma 1 Schéma 2

Schéma 3 Schéma 4

Dimensions B :
8 (hauteur) x 14 (largeur) cm

Schéma 5

Schéma 6
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ouverture
pour retourner

A    sous-verre

B    sous-verre

Gabarits en taille réelle


